
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ - HYPER BRIGHT FIXED PISTOL
FRONT CZ P10 O RING

A total eclipse of conventional brightness. It’s the world’s brightest handgun sight
in any light, with tritium specially formulated to give you industry-first brilliance
from broad daylight to midnight. These self-illuminated, fixed tritium sights feature
an extremely bright colored ring front sight in your choice of green, yellow, or
orange, delivering supreme visibility as a night sight or day-night sight.
Contrasting front and rear sight colors help shooters focus on the front sight
quicker for faster target acquisition in all lighting conditions. Because you can’t
predict when everything will depend on your sight’s visibility, you can count on
Hyper-Bright™. Every time. HYPER-BRIGHT CONCEPT: The MEPRO
Hyper-Bright™ fixed Day and Night Sights offer the most reliable illumination for
day or night. Mepro Hyper-Bright™ fixed sights feature an extremely bright
fluorescent contrast colored ring in green or orange for fast target acquisition in
the daytime. The yellow ring option is the sole option with phosphorescent paint
that charges with light and glows in lowlight conditions for a short time in
conjunction with the tritium. As a result, both rear and front tritium sources appear
green in lowlight and nighttime. ALWAYS ON: Premium grade green Swiss-made
Tritium vials in the front and rear sights allow for low light and nighttime
conditions. The U-notch shape on the rear naturally directs your eyes to the top
of the Front sight. No batteries, no switches – always on, always ready 24/7 for
12 years. Maintenance-free can be mounted directly with no modifications. Direct
factory replacement, recommend replacing as a set. HIGH DURABILITY: The
MEPRO HYPER-BRIGHT™ are drop- and shockproof, built for endless rounds
under heavy recoil, and made of steel. Its ultralight, snag-free design is easy to
draw and gives you instinctive aiming under pressure. In addition, these sights
are reliable in any weather conditions.

Attributes

Name: HYPER BRIGHT FIXED PISTOL FRONT CZ P10 O RING
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010597
Mfr. No.: 0477863137
Color: Black
Make: CZ
Model: P10
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 810013521528
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Sicherheitshinweise für das HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET CZ

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen eine herausragende Sichtbarkeit bei Tag und Nacht zu bieten. Bitte lesen Sie die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen und Warnungen in diesem Handbuch befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte und Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ nur mit kompatiblen Handfeuerwaffen.
Achten Sie darauf, dass die Sights stets sauber und frei von Schmutz sind, um eine optimale Sicht zu
gewährleisten.
Verwenden Sie keine chemischen Reinigungsmittel, die die TritiumGlasampullen beschädigen könnten.
Vermeiden Sie den Kontakt mit extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit, um die Lebensdauer des Produkts
zu verlängern.
Bei Beschädigung der TritiumGlasampullen ist das Produkt sofort außer Betrieb zu nehmen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Entfernen Sie die alten Sights gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Montieren Sie das HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ gemäß den beiliegenden Anweisungen.
Achten Sie darauf, dass es fest sitzt.
Überprüfen Sie die korrekte Ausrichtung der Sights, bevor Sie die Waffe wieder verwenden.

Nutzung

Gewöhnen Sie sich an die Sichtlinien, bevor Sie das Produkt in einer realen Umgebung verwenden.
Nutzen Sie die verschiedenen Farboptionen (grün, gelb, orange) entsprechend den Lichtverhältnissen.
Achten Sie darauf, dass Ihre Augen natürlich zur Oberseite des FrontSights geleitet werden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass die TritiumGlasampullen nicht zerbrochen oder beschädigt werden, um eine
Kontamination zu vermeiden.
Wenden Sie sich an Ihre lokale Abfallentsorgungsstelle, um Informationen zur sicheren Entsorgung zu
erhalten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich des HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder den Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Schlussfolgerung



Die Sicherheit und Zufriedenheit der Benutzer hat höchste Priorität. Indem Sie diese Sicherheitsrichtlinien befolgen,
tragen Sie dazu bei, eine sichere Nutzung des HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ zu gewährleisten. Vielen
Dank für Ihre Aufmerksamkeit und viel Erfolg mit Ihrem neuen Produkt!
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HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET. This product is designed to enhance your
shooting experience with superior visibility in various lighting conditions. However, to ensure your safety and the
safety of others, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always handle firearms responsibly and in accordance with local laws and regulations.
Ensure that the product is suitable for your specific firearm model (CZ P10).
Inspect the sights before each use to ensure they are properly mounted and functioning.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Do not modify or alter the sights in any way.
Familiarize yourself with the operation of your firearm and the sighting system before use.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the sights.
Always point the firearm in a safe direction when handling.
Use the sights only as intended. They are designed for use with firearms and should not be used for any other
purpose.
Be aware that the brightness of the tritium may diminish over time; regular checks are recommended.
Avoid exposing the sights to extreme temperatures or harsh chemicals that may damage the materials.
If you notice any damage or malfunction, discontinue use immediately and seek professional assistance.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Prepare Your Firearm: Ensure the firearm is unloaded and safe to handle.
Remove Existing Sights: If applicable, carefully remove the existing sights from your firearm.
Install New Sights:

Align the rear sight with the dovetail cut on the slide and press it into place.
Install the front sight by aligning it with the corresponding dovetail and pressing it securely.

Check Alignment: Ensure both sights are aligned correctly for optimal accuracy.
Secure Installation: If necessary, use appropriate tools to secure the sights as per the manufacturer’s
specifications.

Usage

Aiming: Use the Unotch shape of the rear sight to direct your eyes to the top of the front sight for improved
target acquisition.
Lighting Conditions: The sights are designed for use in both day and night conditions. In low light, the tritium
will illuminate, providing visibility.
Maintenance: Regularly check the sights for any signs of wear or damage. No batteries or switches are
required for operation.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic and hazardous waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or further assistance, please refer to the manufacturer's contact information provided with
your product packaging or on the manufacturer's website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your HYPER BRIGHT
FIXED PISTOL SET. Remember to stay informed about product recalls and safety updates through the EU’s Safety
Gate platform. Thank you for prioritizing safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ

Introducción
Gracias por elegir el HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ. Este producto ha sido diseñado para ofrecer una
visibilidad excepcional en diversas condiciones de iluminación. Sin embargo, es importante seguir las pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de su uso.
Revisa el producto regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier grupo vulnerable.
No utilices el producto si está dañado o si notas un funcionamiento inusual.
Consulta las actualizaciones de seguridad y retiros de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Este producto está diseñado para ser utilizado en pistolas CZ. No lo uses en otros tipos de
armas.
Visibilidad: La mira es extremadamente brillante, pero asegúrate de no apuntar a personas o animales.
Condiciones climáticas: Aunque el producto es resistente a diversas condiciones climáticas, evita usarlo en
condiciones extremas que puedan afectar su rendimiento.
Mantenimiento: No es necesario un mantenimiento regular, pero verifica el estado del tritio y el anillo de
color de vez en cuando.
Cuidado al manipular: Siempre maneja la pistola con precaución, manteniendo el dedo fuera del gatillo
hasta que estés listo para disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la pistola esté descargada antes de instalar la mira.
Retira la mira anterior si es necesario.
Coloca la mira HYPER BRIGHT en la montura de la pistola y asegúrate de que esté bien ajustada.
Verifica que la mira esté alineada correctamente con el cañón de la pistola.

Uso:

Enciende la mira al usarla; no requiere baterías, ya que es siempre encendida gracias al tritio.
Ajusta tu postura de tiro y asegúrate de que el anillo frontal esté visible.
Utiliza la mira para apuntar y adquirir el objetivo de manera rápida y efectiva.
Si experimentas problemas de visibilidad, verifica que no haya obstrucciones en la mira.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
No arrojes el producto a la basura común. Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos
que contienen tritio.
Si el producto está dañado, sigue las pautas de eliminación de materiales peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas adicionales sobre la seguridad del producto, busca información en el sitio web del fabricante o en la
plataforma Safety Gate de la UE. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra información
relevante sobre el producto.



Recuerda que la seguridad es lo primero. Al seguir estas instrucciones y pautas, podrás disfrutar de tu HYPER
BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ de manera segura y efectiva.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo del Set di Mire
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Mire HYPER BRIGHT FIXED PISTOL. Questo prodotto è progettato per fornire
un'illuminazione eccellente in condizioni di luce variabile. È importante seguire attentamente queste istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e ottimale del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Visibilità: Utilizza il mirino solo in condizioni di luce appropriate. La luminosità del tritio è progettata per
funzionare in condizioni di scarsa illuminazione, ma non sostituisce altre misure di sicurezza.
Installazione: Segui le istruzioni di installazione per garantire che il prodotto sia montato correttamente e in
modo sicuro.
Uso Responsabile: Non puntare mai il mirino verso persone o animali. Utilizza sempre il prodotto in un
ambiente sicuro e controllato.
Manutenzione: Non è necessaria alcuna manutenzione regolare, ma controlla periodicamente il prodotto per
assicurarti che funzioni correttamente.
Condizioni Atmosferiche: Il prodotto è progettato per resistere a condizioni atmosferiche avverse, ma evita
di utilizzare il prodotto in situazioni estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Rimuovi il mirino dalla confezione e controlla che non ci siano danni.
Monta il mirino sulla tua pistola CZ P10 seguendo le istruzioni del produttore della pistola.
Assicurati che il mirino sia saldamente fissato e allineato correttamente.

Uso:

Prima di utilizzare il mirino, familiarizza con il suo funzionamento.
Punta il mirino verso il bersaglio, utilizzando il contrasto dei colori per una migliore acquisizione.
Utilizza il mirino in condizioni di luce variabile per testarne l'efficacia.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti elettronici e dei materiali contenenti tritio.
Non gettare il prodotto nel normale rifiuto domestico. Rivolgiti a un centro di smaltimento autorizzato per
garantire un corretto trattamento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di lotto e altre informazioni pertinenti.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del tuo Set di Mire HYPER
BRIGHT FIXED PISTOL. Grazie per la tua attenzione e per aver scelto un prodotto di alta qualità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Celowników
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Celowników HYPER BRIGHT FIXED PISTOL. Nasze produkty są zaprojektowane z
myślą o maksymalnej wydajności i bezpieczeństwie. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Używaj celowników wyłącznie zgodnie z ich przeznaczeniem.
Zawsze przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Regularnie sprawdzaj celowniki pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Unikaj używania celowników w ekstremalnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na ich działanie.
Przechowuj celowniki w miejscu niedostępnym dla dzieci.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości w działaniu celowników, zaprzestań ich używania i
skontaktuj się z producentem.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie kieruj celowników w stronę ludzi ani zwierząt.
Upewnij się, że broń jest zawsze zabezpieczona, gdy nie jest używana.
Zawsze używaj celowników w odpowiednich warunkach oświetleniowych.
Nie używaj celowników, jeśli są uszkodzone lub jeśli zauważysz jakiekolwiek nieprawidłowości w ich działaniu.
Nie modyfikuj celowników, ponieważ może to wpłynąć na ich bezpieczeństwo i wydajność.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że pistolet jest wyłączony i niezaładowany przed instalacją celowników.
Zamocuj celowniki na odpowiednich miejscach na pistolecie zgodnie z instrukcją producenta.
Sprawdź, czy celowniki są stabilnie zamocowane i nie poruszają się.

Użytkowanie:

Włącz celowniki, upewniając się, że są zawsze gotowe do użycia.
Używaj celowników zgodnie z przeznaczeniem, aby zapewnić ich długotrwałe działanie.
Regularnie sprawdzaj celowniki pod kątem zużycia i wymieniaj je w razie potrzeby.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Nie wrzucaj celowników do ogólnych śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji o odpowiednich metodach utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub działania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem
wsparcia w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wskazówek, co zapewni bezpieczeństwo i efektywność korzystania z Zestawu
Celowników HYPER BRIGHT FIXED PISTOL.
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HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET
Turvallisuusohjeet

Johdanto
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET on suunniteltu tarjoamaan erinomaiset tähtäysominaisuudet kaikissa
valaistusolosuhteissa. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttöösi ja että ymmärrät sen toiminnan.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja paikallisia lakeja.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Vältä tähtäinten säilyttämistä suorassa auringonvalossa pitkään, sillä se voi heikentää niiden suorituskykyä.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että tähtäimet on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse, sillä se voi aiheuttaa vaaratilanteita.
Suorita säännöllisiä tarkastuksia varmistaaksesi, että tähtäimet ovat ehjät ja toimivat.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana ennen asennusta.
Seuraa valmistajan mukana tulevia asennusohjeita huolellisesti.
Asenna tähtäimet suoraan ilman muutoksia tai lisäosia.
Suositellaan, että vaihdat koko setin kerralla, jos tarvitset uusia tähtäimiä.

Käyttö:

Käytä tuotetta vain silloin, kun se on täysin toimintakunnossa.
Tarkista tähtäinten näkyvyys ennen ampumista.
Hyödynnä etutähtäimen värivaihtoehtoja parhaan näkyvyyden saavuttamiseksi.
Muista, että tritiumlähteet ovat aina päällä, joten voit luottaa niiden toimintaan kaikissa
valaistusolosuhteissa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, sillä se voi sisältää erityisiä materiaaleja, jotka vaativat erityistä
käsittelyä.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat
tarjota lisätietoja ja tukea turvalliseen käyttöön liittyen.

Muista aina noudattaa turvallisuusohjeita ja olla tietoinen ympäristöstäsi käyttäessäsi HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET tuotetta.
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Säkerhetsinstruktioner för HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET CZ

Introduktion
Tack för att du valt HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ. Denna produkt är designad för att ge optimal synlighet
och säkerhet under både dag och nattförhållanden. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du använder produkten för att skydda ögonen mot eventuella skador.
Kontrollera alltid sikten innan användning för att säkerställa att de är i gott skick.
Använd inte produkten om den har synliga skador eller om den inte fungerar korrekt.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra, även om det verkar vara tomt.
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte och i enlighet med gällande lagar och förordningar.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Fäst sikten på vapnet enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att sikten sitter ordentligt fast och är justerade för korrekt siktlinje.
Kontrollera att inga föremål blockerar sikten.

Användning:

Justera sikten för att passa dina preferenser och behov.
Använd produkten i olika ljusförhållanden för att bekanta dig med dess prestanda.
Förvara alltid produkten i en säker och torr miljö när den inte används.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn materialet om möjligt, i enlighet med gällande miljölagar.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller ett auktoriserat
återförsäljningsställe. Se till att ha produktens modell och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av HYPER
BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar vid användning av denna produkt.
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Návod k bezpečnému používání soupravy mířidel
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili soupravu mířidel HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ. Tento produkt byl navržen
tak, aby poskytoval vynikající jasnost a viditelnost za všech světelných podmínek. Abychom zajistili bezpečné a
efektivní používání, prosím, pečlivě si přečtěte tento návod a dodržujte uvedené pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda je výrobek správně nainstalován a funkční před každým použitím.
Používejte výrobek pouze k určenému účelu.
V případě poškození výrobku přestaňte výrobek používat a kontaktujte odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci se zbraní a mířidly dodržujte všechny bezpečnostní předpisy a postupy.
Nikdy nezaměřujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.
Používejte mířidla pouze v souladu s pokyny výrobce.
Při použití za špatných světelných podmínek se ujistěte, že mířidla jsou správně osvětlená.
Vždy zkontrolujte funkčnost mířidel před každým výstřelem.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace mířidel:

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro instalaci.
Nainstalujte mířidla podle pokynů výrobce, které jsou součástí balení.
Zkontrolujte, že jsou mířidla pevně uchycena a správně orientována.

Používání mířidel:

Před použitím zkontrolujte, zda jsou mířidla čistá a bez poškození.
Zaměřte se na jasný barevný kroužek mířidla (zelený, žlutý nebo oranžový) pro optimální viditelnost.
Při střelbě dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a pravidla.

Údržba:

Mířidla nevyžadují žádnou údržbu, ale pravidelně je kontrolujte na poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte výrobek používat a obraťte se na odborníka.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte možnost vrátit výrobek výrobci nebo prodejci za účelem ekologické likvidace.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na výrobce nebo prodejce. Ujistěte se, že
máte k dispozici informace o produktu, včetně modelu a sériového čísla.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny pro používání soupravy mířidel HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET CZ. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


